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Lettre datee du 21 juin 2000, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de vous transmettre, pour communication aux membres du 
Conseil de securite, le texte des lettres que le Secretariat de l’Organisation des Na¬ 
tions Unies et la Mission permanente de l’lraq aupres de 1’Organisation des Nations 
Unies ont echangees afin de proroger, compte tenu de la resolution 1302 (2000) du 
Conseil de securite en date du 8 juin 2000, le Memorandum d’accord du 20 mai 
1996 relatif a l’application de la resolution 986 (1995) du Conseil de securite, pour 
une periode de 180 jours a compter du 9 juin 2000. 


( Signe ) Kofi A. Annan 
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[Frangais] 
[Original : anglais] 


Lettre datee du 21 juin 2000, 
adressee au Representant permanent de l’lraq 
aupres de P Organisation des Nations Unies 
par le Conseiller juridique 

J’ai l’honneur de me referer a la resolution 1302 (2000), adoptee par le Conseil 
de securite le 8 juin 2000, par laquelle ce dernier a decide que les dispositions perti- 
nentes de la resolution 986 (1995) demeureraient en vigueur pendant une nouvelle 
periode de 180 jours commengant a 0 h 1 (heure de New York), le 9 juin 2000. Je me 
refererai egalement a un echange de lettres entre le Secretariat de 1’ONU et la Mis¬ 
sion permanente de Flraq aupres de l’Organisation date du 11 decembre 1999, pro- 
rogeant, compte tenu de la resolution 1281 (1999) du Conseil de securite, en date du 
10 decembre 1999, les dispositions du Memorandum d’accord du 20 mai 1996 entre 
le Secretariat de FONU et le Gouvernement iraquien sur Fapplication de la resolu¬ 
tion 986 (1995) du Conseil de securite pour une periode de 180 jours, a compter du 
12 decembre 1999. 

Compte tenu de ce qui precede, je propose que les dispositions du Memoran¬ 
dum d’accord du 20 mai 1996 soient prorogues pour une periode supplemental de 
180 jours, a compter du 9 juin 2000. 

II est entendu que les plans de distribution qui ont deja ete approuves mais 
n’ont pas encore ete mis en oeuvre continueront de s’appliquer pour les articles 
achetes avec les recettes petrolieres generees en application des resolutions corres- 
pondantes du Conseil de securite. 

Si votre gouvernement accepte cette proposition, je propose que la presente 
lettre et votre reponse constituent un accord entre le Secretariat de l’ONU et le Gou¬ 
vernement iraquien. Toutefois, cela ne s’applique pas a la deuxieme phrase de votre 
reponse qui est une declaration unilateral du Gouvernement. 

Le Secretaire general adjoint aux affaires juridiques, 

Conseiller juridique 
( Signe ) Hans Corell 
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[Frangais] 
[Original : anglais] 


Lettre datee du 21 juin 2000, adressee au Conseiller juridique 
par le Representant permanent de l’lraq 
aupres de 1’Organisation des Nations Unies 

J’ai l’honneur de vous informer que le Gouvernement iraquien accepte la pro¬ 
position contenue dans votre lettre du 21 juin 2000 concernant la reconduction des 
dispositions du Memorandum d’accord du 20 mai 1996 pour une periode supple- 
mentaire de 180 jours a compter du 9 juin 2000. Le Gouvernement iraquien 
confirme qu’il ne serait pas vise par toute disposition ou mesure non prevue dans le 
Memorandum d’accord ou qu’il ne l’accepterait pas, et qu’il ne serait pas lie par 
elle. 


L’Ambassadeur, 

Representant permanent de 1’Iraq aupres de l’ONU 

( Signe ) Saeed Hasan 
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